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The WEEE symbol (the crossed-out wheeled bin) using indicates that this product is not home waste. Appropriate waste management aids in 
avoiding consequences which are harmful for people and environment and result from dangerous materials used in the device, as well as 
improper storage and processing. Segregated household waste collection aids recycle materials and components of which the device was 
made. In order to get detailed information about recycling this product please contact your retailer or a local authority.

Symbol WEEE (przekreślony kosz na śmieci) oznacza, że ten produkt nie jest odpadem domowym. Odpowiednia gospodarka odpadami 
pomaga uniknąć szkodliwych dla ludzi i środowiska konsekwencji wynikających z zastosowania w urządzeniu niebezpiecznych materiałów, a 
także niewłaściwego przechowywania i przetwarzania. Segregowana zbiórka odpadów domowych pomaga w recyklingu materiałów i 
komponentów, z których wykonano urządzenie. Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat recyklingu tego produktu, skontaktuj się ze 
sprzedawcą lub lokalnymi władzami.
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1. Headrest Adjustment (①)
▪ To adjust the headrest height: lift up the headrest (①) to the desired 

position.
▪ To adjust the headrest angle: turn the headrest directly to the 

desired angle.

2. Armrest Adjustment (②)
▪ To raise or lower the armrest:
▪ Hold up the armrest slightly.
▪ Turn the adjustment wheel under the armrest to the desired 

position.

3. Backrest Independent Angle Adjustment / Fold (③)
▪ To change the backrest angle:
▪ Hold and turn the knob (③) to the desired position.
▪ Turn clockwise to increase the angle.
▪ Turn anticlockwise to decrease the angle or fold up.

4. Seat Height Adjustment (④)
▪ To raise the seat height: remove weight from the seat and pull up the height 

adjustment lever (④), then release the lever at the desired position.
▪ To lower the seat height: while seated, pull up the lever slowly until the seat reaches 

the desired height.

5. Tilt Tension Adjustment (⑤)
▪ To adjust the seat tilt tension:
▪ Turn the tension adjustment lever (⑤) on the mechanism.
▪ Turn clockwise for stronger tension.
▪ Turn anticlockwise for weaker tension.

6. Tilt Angle / Lock Adjustment (⑥)
▪ To unlock: turn the adjustment lever (⑥) backward and recline to the desired 

position, then turn the lever forward to lock.
▪ To return to the original position: turn the lever backward again and the backrest 

will return automatically.

7. Seat Depth Adjustment (⑦)
▪ To enlarge the seat depth: pull up the slider lever (⑦), move the seat forward to the 

desired position, then release the lever.
▪ To reduce the seat depth or return to the original position: pull up the lever and 

remove your body weight from the seat.

1. Regulacja zagłówka (①)
▪ Wysokość: Unieś zagłówek do żądanej pozycji.
▪ Kąt nachylenia: Przekręć zagłówek ręcznie, ustawiając go pod 

odpowiednim kątem.

2. Regulacja podłokietników (②)
▪ Aby podnieść lub opuścić podłokietniki:
▪ Unieś je lekko do góry.
▪ Przekręć pokrętło regulacyjne znajdujące się pod spodem do 

odpowiedniej pozycji.

3. Regulacja kąta nachylenia oparcia / składanie (③)
▪ Aby ustawić kąt oparcia:
▪ Przytrzymaj i obróć pokrętło (③) do wybranej pozycji.
▪ Obrót zgodnie z ruchem wskazówek zegara zwiększa kąt rozwarcia.
▪ Obrót przeciwnie do ruchu wskazówek zegara zmniejsza kąt lub 

powoduje złożenie oparcia.

4. Regulacja wysokości siedziska (④)
▪ Aby podnieść siedzisko: wstań lub odciąż krzesło i unieś dźwignię 

(④), a następnie zwolnij ją po osiągnięciu odpowiedniej wysokości.
▪ Aby opuścić siedzisko: usiądź, unieś dźwignię i przytrzymaj ją do 

momentu ustawienia siedziska na odpowiedniej wysokości.

5. Regulacja oporu odchylenia (⑤)
▪ Aby ustawić opór podczas odchylania oparcia:
▪ Obróć pokrętło (⑤) w żądaną stronę:
▪ Zgodnie z ruchem wskazówek zegara – większy opór.
▪ Przeciwnie do ruchu wskazówek zegara – mniejszy opór.

6. Regulacja kąta odchylenia oparcia / blokada (⑥)
▪ Aby odblokować oparcie: pociągnij dźwignię (⑥) do tyłu i odchyl się 

do wybranej pozycji.
▪ Aby zablokować pozycję: przesuń dźwignię do przodu.
▪ Aby powrócić do pozycji wyjściowej: pociągnij dźwignię do tyłu               

i ponownie się odchyl — oparcie wróci automatycznie.

7. Regulacja głębokości siedziska (⑦)
▪ Aby wydłużyć siedzisko: unieś dźwignię (⑦), przesuń siedzisko do 

przodu, a następnie ją zwolnij.
▪ Aby skrócić siedzisko: unieś dźwignię i odciąż siedzisko, zdejmując    

z niego ciężar ciała.


